
  第７回：東京国際交流館　研究発表会・交流会まとめ

日　　時：10月 14 日（土）　14：30 ～ 16：00
会　　場：東京国際交流館
内　　容：研究発表会・交流会で体験したことのまとめ

・東京国際交流館で行われた交流会のお手伝いや交流を通じての感想を出し合
いました。

プログラム：
14：30　【開会】あいさつ
14：35　【お話：東京国際交流館について】

（20 分）　　
14：55　①【グループワーク：振り返り】

（35 分） 　　研究発表会や交流会を通じて、よかったこと、気になったこと、
　　　　　　これから取り組んでみたいことなど
15：30　②【発表】

（25 分） 
15：55　事務連絡
16：00 終了

ワークショップの様子



第７回：東京国際交流館　研究発表会・交流会のまとめ

①【グループワーク：振り返り】②【発表】
研究発表会や交流会を通じて、よかったこと、気になったこと、これから取り組

んでみたいことなどを出し合いました。
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　
【お互いをよく知ることが大切】　　

・外国語ができなくても、ドリンクサービスならできることがわかった。

・挨拶の前にアイコンタクトが大事。

・みなさんと出会って、本当に良かったです！！という気持ちやスマイルが大事。

　◎外国人から見る日本人
・日本人は礼儀正しいと聞いているが、どのようなことが礼儀にあたるのかわからないので

近づきがたいところがある。

・英語を話したい、勉強したいと思っているのなら、それを示すシグナルがほしい。

・日本人が話したいと思っていないように見えるので、話しかけてもＯＫという印があれば

良いかも。

　◎日本人が考えていること
・つたない英語で話すと間違って伝わるといけないと思ってしまう。

・勇気を持って話しかけてみる。トライするしかないのでは。

・日本人も緊張するが、外国人も緊張しているんだということがわかった。

【コミュニケーションのきっかけにツールが役立つ】
　◎パネル、試食

・展示物があるとコミュニケーションを取りやすい。

・「葛餅」は話のきっかけが作れてグッド。

・Having a visual tool (poster, panel etc.) naturally draws people to communicate.（ポスター

やパネルなどの見えるツールがあると、自然と人々をひきつけコミュニケーションができる）

　◎UD
・紙幣を区別するカードを欲しがっている人がいた。

・UD グッズが外国の方々にも役に立つと思った。

・シャンプー、リンスの容器に関心がある様子でした。

　◎折り紙
・話をしたら興味を持って聞いてくれた。

【声かけが難しいけれど、話し始めると面白い！】
　◎うまくいった

・笑顔での対応が大事。

・話を始めたら意外と盛り上がりました（韓国の方）。

　◎難しかった
・言葉をかけたが何を話すか決まらず話が進まないことも。

・面白かったが、こちらからなかなかアプローチできなかった。

　◎言葉の壁があった
・受付をして言葉がわからず、とっさの対応ができなかった。



【日本人は地元の情報を知っていることが大切】
　◎日本人は地元の情報を知っていることが大切

・自分がもっと地元のことを知ることが大切。

・自分でも行ってみないと上手く説明できない。

・インターナショナルスクールの場所を知らなかった。

・交通手段について聞かれた。

　◎外国人に江東区のことを知ってもらいたい
・留学生は江東区のことあまり知らないもっと伝えたい。

・Confirmed that although many people were interest, they did not know here to go in Koto.

（多くの人が江東区に興味があるが、行ったことがないことがわかった）

・International Student learns many things about Koto-city “Places”.（留学生は江東区につい

てたくさんのことを学ぶ）

　◎ホテルの情報が必要
　◎バスに関する情報が必要

【外国人は地元の人が知っている情報がほしい】
・A lots of people like to know more about interesting place at koto-ku? How to reach there? 

(by bus or train)（たくさんの人が、江東区の興味ある場所についてもっと知りたいと思って

いる。どうやってそこに行けばいいのか？バスや電車を使って）

・Where to buy local famous food? (rice, cracker, kuzumochi)（地元で有名な食べ物をどこで

買えるか、米、クラッカー、くずもち）

【今後も交流したい】
・江東区を楽しみたい人に伝える仕組みメーリングリストなどがあると良い。

・Discussion between Koto-ku city and foreigners very important.（江東区と外国人で議論す

ることはとても大切）

・I would like to invite TIEC residents to walk around Koto in small groups.（TIEC 住人を招い

て少人数で江東区を歩きたい）


